Filemom Paulo kene
bumanikiaki

FILEMOM

Paul6 Filemomkiri xinanikiaki, na hatxara

1E Paulo Jesus Cristokiri kakape & yusibaunai ea nemaki beshtenti ishii
ea bitxiki akawanibu infi nukii betsa Timdteobetda mi nukube dayamis
nuki haibu pepa Filemoom, € mia keneshii bumaii, 2ha infi, habu mibeta
Jesus Cristo ikiiwaibu mi hiwe anu itxamisbu anuré, nukii pui Afia
infi nuki betsa Arquipo, nukubeta Jesus Cristokiri kakape yusiki bika
tenemisbu anura. 3Ma undnuma hiwekubaishaniib{i haskata ibubis ma
hawa watirumabiaké Epa Deus in{i nuk{i Shané Ibu Jesus Cristo matuwé
nuiki matu merabewaki hau matu duawakubaintibiwé.

Paul6 Filemom kéwaki Deus yukashiikubainikiaki, na hatxara

4-5Nukii Shané Ibu Jesus Cristo abuki ikfiwaki mi txibakubainai
in{i dasibi hawenabu meribiwé nuiki mi hatu duawamiskiri kakape
nikata benimaki hanu & Deusbe hatxaitia mikiri xinaki & Deus & mia
kéwashiikubaimiski. 6 Mia haska washiikina, nii haska Jesus Cristo
ikiiwaki txibai keska miari haska xinaki hawé pepawé Deusii nuku
dasibi duawamis mi nika pewani € mia Deus yukashiikubaimiski. 7Jesus
Cristowé € betsad, mi nuikipawé taea miwé taea benimai € xina txakaif,
ikfiwaibu Deusunabu meribi huiti xina txakawaki mi hatu nuikipa
wakubaimiswé taeara.

Paul6 Filemom hawé escravo dayaru Onésimo
ea ashunikiaki, na hatxara

8 Haskawé taeshii ea & Cristd kuxipayabiatii € mia yunua € yunua
txibaki mi atirubia 9haskakiri € mia xindma hakia nui nti haibunameaiwé
taeshii & mia ea akaii. Eara, € ma mestebuaii. Haskabiaké Jesus Cristo &
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dayashiikiikainaiwé taeshii natia ea bitxiki akawashii ea meneshimabuki.
10 Haskawé taeshii mia daewaki mia anu Onésimo € nitxiaii, hau mia
dayashiiri kanuna. Nenu ea meneshimabu anu hiweshii Onésimo Jesus
Cristo ikliwamaki € xind betsa wamaimawé taea mi dayaru escravo &
bake keskaki.

11Uatid mi escravo daya txakabui mia anua pashabiaima ikis nukubeta
Jesus Cristo ikiiwaiwé taea ana haskamaki. Nuku dabe merabewatiruki,
nuku duawakina. 120nésimo € abuhairai mia anu € ana nitxia kaikiki.
Haki dakeama mi ea atiru xinaki haska keska washawé. 13 Jesus Cristod
kakapekiri data aki € yusikubatipana bitxiki ea nemaimabu mi ea haska
washii merabewatirumaké miwé Onésimo ea merabehairawakubaini
yauxiki & nitxikatsi ikamabia 14mi ekiri xindki yunuama ibianiké € mia
haskawatirumaki. Mi xindné mi ea yunu bestiai haska ea abuki mi ea
amashiitiruki. 15Txanima uatia haskatara Onésimd mia heneyubiranima
natia ana txitlikaina uatiad mi habe imis keskama ma mibeta ikiiwaiwé
taea mi betsa kayabi keska ipakeshanikiki, 16 ana mi dayaru keskama
mi dayaru pepa binua mi abuai m1i betsa kayabi keskara. Ea &
abutxakayamabiaya mia abuki mi ea binumashanimékai. Dayaru escravo
besti hayama hakia dayaru biniia keskai mibeta Jesus ikiiwaiwé taea mi
betsa keska mi hayashanaii.

17Haskawé taeshii ebeta Jesus ikiiwaki mi ea haibuwaniki. Haska ekiri
xinaki mi ea duawai keska waki ewé taeshii Onésimo ana irishawé. 18 Mia
haska waki itxakawabiranimamékai. Mia devemata pashaimamékai.
Haskarara ikiranimara, & petxiki netiwé, 19& mia pakashanaira. E mia
Jesus unamaniwé taeshi miari mi ea devehairaki. Haskakiri ea xinawé.
Na mia keneshiikind, & meké kayabiwé & Pauld & mia ashuaii. 20E betsa3,
eskaki, xinawé. M1 ebeta Cristo ikfiwaina, nukii Shané Ibu benimawanii
ika ana haki sinatama ewé nuiki Onésimo ea haska washiishawé, ea huiti
xina txakawakina, haska ni Cristo betsawé taeara.

21E hatxa mi nikaki txibamis undki & mia keneshii bumaii, haska & mia
ea akai binuki mi pepawashanai xinakina. 22Ha infi, Deusbe hatxaki ma
ea yukashunaiwé taeshii Deusti hawawama hau hatu ea nitximashanii
iktiwaki € manaii, dateamara. Haska ini, matu ui ka hanu € iki kashanai
anu € ushati ea pewashiishawé.

23 Jesus Cristo ikfiwai atxishii ebe Epafras meneshabu hawé hatxari mia
bumaikiki. 24 Marcos infi, Aristarco infi, Demas infi, Lucasi ea merabewai
dayamisbii habiaskari xinaki hat{i hatxa mia bumariakanikiki.

25Nuk{i Shané Ibu Jesus Cristd hawé pepawé hau matu
duawakubainfiwé.

Hatiski, é hatxara.

Paulo
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